
on favor tno pidió. Se lo concedo. 
«Pues usté aficionado á la poesía 
»es , y compone versos tales qual?s, 
»>esta fábula que yo he traducido 
«en verso ha de poner." La miro , y queden 
asustado, confuso y aturdido 
conociendo en sus pelos y señales 
de Lafonfaim la fábula afauada 
titulada cl secreta. 
Le suplico que mi palabra exima, 
le protesto mil veces que no puedo, 
profanar el respeto 
qus á las Damas debemos. 
Él amigo se muestra incxó.able; 
cl traslado me dexa , y ya se ausenta; 
Traducción mal hadada, 
¿prdré verificarte? Me es forzoso 
la palabra cumplir que di imptudence. 

Se concluirá»! 

Wurtzburgo 3 áe Febrero, 

La Dirección granducál de csca Provincia ha hecho pui-i 
blícar cn nombre de S. A. R. el Archidtíque Fernando gran 
Duque dc IVurczburgo lo que sigue. 

El bien general de los Estados confederados , impone á 
todos sus vasallos la obligación de hacer los esfuerzos posi
bles á fin de que las providencias tomadas concra el comer
cio ingles para que sc verifique una paz general , scau cxecu-
cadas cnceramenre y con txáiUcud. 

Por lo mismo S. A R. fl Gran Duque espera de sns fie. 
les vasallos , que en cump'i.¡úento de sus cbligxiciones se abs
tendrán dc coda conexión mercar.til , mediata ó inmedia, coa 
la 1 glacerra ó eon las casas dc comercio ingUsas ; pues para 
que no quede duda acerca dc las incencíones de S. A . R, se 
prohibe por orden especial y; baxo la pena de confiscación. 


